РЕЦЕНЗИЯ
проф. к.ф.н. Марии Стефановой Николовой
Университет библиотековедения и информационных технологий (София)
член научного жюри по объявленному конкурсу на занятие академической должности
„доцент“ в профессиональном направлении 2.1. Филология (Японская литература),
опубликованном в ДВ, выпуске 21/17.03.2020 г. для Факультета классических и
новых филологий Софийского университета имени Святого Климента Охридского
1/ Сведения о конкурсе

Объявленный конкурс на академическую должность „доцента“ по японской литературе для нужд Факультета классических и новых филологий отвечает всем требованиям Закона и установленного Регламента университета, на указанную должность, на которую объявлен конкурс, на что обеспечено необходимое количество лекционных занятий на специальности Японистика в Софийском университете имени Святого Климента Охридского. Процессуальных нарушений при этом не обнаружено. На конкурс заявил свою кандидатуру только один кандидат – Николова Вяра Василева, которая представила все необходимые документы для проведения конкурса в установленный срок, соблюдая требования Закона и Регламента
2/ Сведения о кандидате
Николова Вяра Василева получила степень бакалавра в Софийском университете имени Святого Климента Охридского, ФКНФ в период обучения 1998 – 2003 гг., по специальности Японистика, а в период с 1994 – 1999 гг. защитила магистерскую степень вновь в Софийском университете им. Святого Климента Охридского на Факультете славянских филологий по специальности: Русская филология со второй специальностью Украинский язык и литература. Также кандидат в период с 2002 по 2004 годы еще одну магистерскую степень по специальности: Управление бизнесом на Факультете экономики Софийского университета.

В 2014 г. успешно защитила диссертацию на соискание ученой степени кандидата филологических наук на тему: „Русская драматургия в болгарском книгоиздании 1890—1940-х годов“ в Московском государственном университете печати имени Ивана Федорова (Москва).

Вяра Николова прошла несколько специализаций в области японоведения: в периоде 2001-2002 гг. один учебный год в Университете Сока в г. Токио (Япония); в 2011 г. два месяца в г. Осака (Япония) в учебном центре Японского фонда; в 2016 г. – один месяц в г. Урава (Япония) в учебном центре Японского фонда для преподавателей по японскому языку и культуре; в 2019 – один месяц в г. Осака (Япония) учебный центр Японского фонда, курсы повышения квалификации для учителей и преподавателей японского языка и культуры; курсы повышения квалификации преподавателей японского языка и  культуры в г. Будапешт (Венгрия) в 2017 г., в Эльзасе (Франция) в 2015 г.
Принимает участие в международных конференциях, посвященных проблемам восточной литературы, обучению иностранным языкам, проблемам методики преподавания.
3/ Описание научных работ

На участие в конкурсе кандидат филологических наук Николова Вяра представила перечень из 28 научных публикаций, которые отражают ее научно-исследовательскую активность. Среди них: две монографии, одна студия, глава в коллективной монографии и 24 научных статей и докладов. Основное место в представленной публикационной деятельности занимает научный труд – монография «Из истории новой японской литературы (1868 - 1945)» поскольку это основная работа, я остановлюсь именно на ней более подробно.
Монография «Из истории новой японской литературы (1868-1945)», автором которой является гл.ас. Николова Вяра Василева была опубликована Академическим издательством «За буквите – О писменехь» при Университете библиотековедения и информационных технологий (София). Работа к.ф.н. Николовой Вяры представляет собой научно исследование, систематизирующая научные работы в сфере генезиса и рецепции японской литературы в Болгарии и России. Автор проанализировала и обобщила работы известных японоведов Болгарии, России и Украины и сумела проследить и проанализировать происхождение и специфику развития японской литературы, все еще недостаточно известной и изученной в нашей стране.

В своей монография Вяра Николова умело рассматривает происхождение, зарождение новой японской литературы от эпохи Мэйдзи (1868-1912) до конца Второй мировой войны (1945), мотивируя свою периодизацию особенностями исторического развития Японии. 

В Первой главе своей работы автор проводит углубленный анализ исторических изменений, наступающих в жизни японского общества в эпоху Мэйдзи, которые спровоцировали и отразили возникновение и установление новых литературных процессов в Японии. В контексте исторического обоснования исследования можно указать, например, на зарождение рабочего движения как темы и его отражения в новой японской литературе, что спровоцировало ее жанровое и тематическое разнообразие. 
Литературный генезис новой японской литературы в период с 1868 по 1945 гг. Вяра Николова начинает с исторического ретроспективного анализа литературных процессов в Японии, выделяя важнейшие черты национальной и творческой литературы старой Японии. Также в основе исследования прослеживается развитие мощного движения в Японии за единство письменной и устной речи, а также развитие японской журналистики, которое привело к появлению политического романа.
В основной части своей монографии к.ф.н. Вяра Николова подробно исследует литературные процессы, происходящие в новой японской литературе. Автор прослеживает и анализирует вклад различных японских писателей и поэтов в построении специфического образа литературы. Особое внимание, что является значительным вкладом автора монографии, уделено женщинам-писателям, которые придают японской литературе уникальность и своеобразие. В данной главе своей работы автор монографии предлагает читателю углубленный анализ тематического и жанрового разнообразия новой японской литературы.


В контексте современных теорий о рецепции литературных произведений в чужой среде автор исследовал процессы восприятия с двух сторон. С одной стороны, она проанализировала проникновение русской литературы в Японии и подчеркнула огромное влияние, которое она оказала на развитие их национальной литературы. В предложенной монографии прослеживается влияние классиков русской литературы, особенно И. С. Тургенева, Н. В. Гоголя, Л. Н. Толстого, а также писателей конца XIX – начала ХХ в. таких как Антон Павлович Чехов, чьи произведения оказали влияние, как на японскую прозу, так и на развитие японского театра.

С другой стороны, Вяра Николова проанализировала и обобщила проникновение японской литературы в Россию и в Болгарию. Эта часть ее работы, особенно в части о Болгарии, представляет собой углубленный книговедческий анализ переводов и изданий японских авторов у нас (в Болгарии), а также научных литературных исследований о них.

Книга является первым подобным изданием в нашей стране, которое представляет новую японскую литературу перед болгарскими исследователями, студентами и читателями в ее полноте и разнообразии, что делает ее вкладом и ценностью для исследователей. Это путеводитель для читателя в сложном мире неизвестной и далекой нам культуры.
В своей монографии Вяра Николова делает важный научный акцент на представлении, изучении и рецепции, восприятии японской литературы в Болгарии. Значимым вкладом в изучении взаимоотношений между Болгарией и Японией стали, представленные сведения об установлении первых контактов болгарского духовенства с Японией и японской культурой, а также подробное сравнительное исследование рецепции драматургии А. П. Чехова в Болгарии и Японии.

Интерес к.ф.н. Вяры Николовой к культурным взаимоотношениям между Болгарией и другими странами прочный и углубленный, что подтверждается темой ее кандидатской диссертации. Накопленные наблюдения и анализы, сделанные в этой области дали ей возможность провести углубленный анализ между проникновением и восприятием современной японской литературы в Болгарии. Остальные научные публикации, представленные на рецензирование, раскрывают многосторонние научные интересы кандидата. Часть из них – 2, 3, 4, 7, 8 посвящены японской литературе и японскому языку – рецепции и методике обучения. 
Разные аспекты и проблемы рецепции иностранной литературы рассмотрены в работах 2, 3, 11, 19, 25, 27, а методика обучения иностранному языку является предметом неизменного интереса кандидата, о чем свидетельствуют публикации – 5, 6, 12, 15, 16, 18, 19, 23, 24. 

В связи с участием в разных научно-исследовательских проектах по проблемам защиты культурного наследия Вяра Николова также проявляет исследовательские интересы и в этой области – 9,13,14,17,28. 
Подводя итог, хочется подчеркнуть, что у кандидата есть глубокие и устойчивые интересы в области методологии обучения иностранному языку, а также в изучении процессов восприятия иностранной литературы и культуры в различной культурной среде. Я полностью согласна с формулировкой научного вклада и подтверждаю, что: 

· Впервые в мировом японоведении проведена параллель между влиянием А.П. Чехова в Болгарии и Японии;

· Популяризируются новые интерактивные методы обучения языку и культуре, мотивация студентов и роль внеаудиторных занятий в процессе обучения иностранного языка;

· Установлена связь между теорией и практикой по филологическим специальностям и культурно-историческим наследием.
4 /Преподавательская работа
Вяра Николова начала свою преподавательскую деятельность в качестве учителя русского языка (2000 – 2004) в НГДЕК (Национальной гимназии древних языков и культур); Техникуме по электротранспорту; Школе № 107 имени Хан Крум; Школе № 100 имени Найдена Герова в Софии, а в 2007 году начала работу в Университете библиотековедения и информационных технологий, сначала работая почасовиком, затем, пройдя по конкурсу, стала рядовым штатным преподавателем по русскому языку Департамента общеобразовательных дисциплин. В 2016 г. прошла по конкурсу на должность главного ассистента по японской литературе, при этом стала координатором и ответственным за японский язык на кафедре Японистикаи при Факультете классических и новых филологий Софийского университета имени Святого Климента Охридского (София) и работаем на этой позиции по настоящее время. 
5/ Заключение
Учитывая, что 

· кандидат соответствует минимальным национальным требованием для занятия академической должности «доцент»; 
· результаты ее серьезной и плодотворной исследовательской работы убедительны и плодотворны;

· имеет большой профессиональный опыт работы в качестве главного ассистента (старшего преподавателя) по японской литературе, а также координатора и ответственного за японский язык на кафедре Японистики при Факультете классических и новых филологий Софийского университета имени Святого Климента Охридского (София), 
· мои положительные личные впечатления о профессиональных качествах кандидата,
с глубоким убеждением предлагаю уважаемому научном жюри поддержать кандидатуру гл. ас. к.ф.н. Вяру Василеву Николову для занятие академической должности «доцент» в профессиональном направлении 2.1. Филология (Японская литература), объявленной в ДВ, выпуск 21 / 17.03.2020 г. для нужд Факультета классических и новых филологий. 
София, 04.09.2020




Член научного жюри:
/проф. к.ф.н. Мария Николова/
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